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СОДЕРЖАНИЕ

 

Уважаемый покупатель!

Благодарим за покупку продукции BRAIT. 

В данном руководстве приведены правила эксплуатации инструмента.

Перед началом работ внимательно прочтите руководство. Эксплуатируйте инстру-
мент в соответствии с правилами и с учётом требований безопасности, а также руково-
дствуясь здравым смыслом. Сохраните инструкцию, при необходимости Вы всегда 
можете обратиться к ней. Линейка продукции BRAIT  постоянно расширяется новыми 
моделями. 

Продукция BRAIT  отличается эргономичным дизайном, обеспечивающим удобство 
её использования, продуманной конструкцией, высокой мощностью и производитель-
ностью. 

В связи с изменениями в технических характеристиках содержание руководства 
может не полностью соответствовать приобретённому инструменту. 

Производитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию отдель-
ных деталей без предварительного уведомления. Имейте это в виду, читая руководство 
по эксплуатации.

                                                                                           С уважением, команда BRAIT  .
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Срок службы изделия 5 лет с момента даты продажи. Если дата продажи не указана, срок 
службы исчисляется с даты выпуска изделия. 

Срок хранения - 5 лет при хранении в закрытых помещениях с естественной вентиляцией в 
упаковке при температуре воздуха от +5°С до +45°С и относительной влажности воздуха не 

 
более 80% . Срок хранения аккумуляторной батареи 1 год.

Внимание! Перед использованием внимательно прочитайте руководство 
по эксплуатации устройства. При помощи данного руководства ознакомьтесь 
с устройством и с условиями его правильного и безопасного использования.

Дата изготовления может быть определена цифрами серийного номера, размещённого на 
изделии, и (или) может быть указана на упаковке изделия.
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ВВЕДЕНИЕ 

Машина шлифовальная угловая аккумуляторная применяется для шлифования и резки 
металлов. Изделие имеет бытовое назначение. Обращаем ваше внимание на то, что 
данное оборудование не предназначено для тяжелых промышленных работ. 

ВНИМАНИЕ! Непригодные электроинструменты не относятся к быто-
вым отходам. Они должны быть доставлены в общественный пункт
сбора для экологичной утилизации в соответствии с местным законо-
дательством 

Чтобы снизить риск получения травмы, перед использованием данного из-
делия пользователь должен ознакомиться с руководством по эксплуатации 

ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ 

ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ
К работе со шлифовальной машиной (МШУ) допускается персонал:
• достигший 18-ти летнего возраста;
• прочитавший инструкцию по техники безопасности выполнению работ;
Основанием для проведения работ может являться: 
• аккумуляторную ручную шлифмашину использовать только по ее назначению;
• не допускать резки или обработки емкостей из-под горюче-смазочных материалов, 

карбида, кальция и других огневзрывоопасных материалов без предварительной подго-
товки (пропаривание, заполнение водой и т.п.);  

• не допускать использования аккумуляторной ручной шлифмашины при газоопасных 
работах;

• не находиться на рабочем месте в состоянии наркотического и/или алкогольного 
опьянения. Запрещается курение на рабочем месте.

При проведении работ на оператора шлифмашины могут воздействовать вредные и (или) 
опасные  факторы:

• повышенная запыленность воздуха рабочей зоны;  
• недостаточная освещенность рабочей зоны;
• повышенная температура обрабатываемых деталей;  
• падающие части конструкций, заготовок при их отрезке;  
• повышенный уровень шума и вибраций; 
• взрыво-пожароопасность;  
• острые кромки и заусенцы на обрабатываемых деталях;  
• разлёт с высокой скоростью искр, частиц отрезного круга и обрабатываемого материала;  
• вращающийся отрезной круг и частицы шлифкруга;
• для работы с шлифмашиной должны использоваться защитные очки или щиток 

защитный лицевой;
• перчатки с полимерным покрытием;
• средство индивидуальной защиты; наушники,  респиратор, перчатки; 
При недостаточной освещенности рабочей зоны следует применять дополнительное 

местное освещение (фонари, переносные электрические светильники). 
При работе со шлифовальной машиной существует опасность разрыва шлифовального 

круга от центробежной силы и применяемого усилия при обработке деталей. Поэтому перед 
применением осуществляйте наружный осмотр на наличие трещин и сколов.

За нарушение требований инструкции производитель не несет ответственность согласно 
действующему законодательству РФ.
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ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТ 
Привести в порядок рабочую специальную одежду и обувь: застегнуть рукава, заправить 

одежду и застегнуть ее на все пуговицы, надеть головной убор, подготовить рукавицы 
(перчатки) и защитные очки. 

Осмотреть рабочее место, убрать все, что может помешать выполнению работ или 
создать дополнительную опасность. 

Проверить освещенность рабочего места (освещенность должна быть достаточной, но 
свет не должен слепить глаза).  

В зоне проведения работ не должно быть посторонних лиц. 
Проверить наличие и качество крепления защитного кожуха, рукояток и основных 

деталей шлифмашины.
2.9. Проверить качество крепления отрезного круга, его соответствие данной шлифма-

шине по окружной скорости, размерам и виду предполагаемой работы. На диске не 
должно быть трещин, скола кромок. 

2.10. Проверить действие клавиши включения. Проверить действие кнопки блокировки 
клавиши.

2.11. Произвести пробный кратковременный пуск шлифмашины, во время которого 
убедиться в ее исправности. (Отсутствие посторонних шумов, повышенных вибраций). 

2.12. До начала работы шлифовальной машины защитный кожух должен быть закреп-
лен так, чтобы при вращении круга вручную он не соприкасался с кожухом. 

2.13. Работать без защитных кожухов допускается на машинах со шлифовальными 
головками диаметром до 30 мм, наклеенными на металлические шпильки. Применение в 
этом случае защитных щитков и очков обязательно. 

2.14. Запрещается работать аккумуляторной ручной шлифмашиной при обнаружении 
хотя бы одной из следующих неисправностей: нечеткая работа выключателя;  вытекание 
смазки из редуктора или вентиляционных каналов;  повреждение рабочей части инстру-
мента. 

ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ 
3.1. При работе с аккумуляторной ручной шлифмашиной  обязаны применять средства 

защиты. 
3.2. Включайте инструмент только после установки его в рабочее положение. 
3.3. Шлифмашина при работе необходимо держать за штатные рукоятки, все время 

сохраняя устойчивое положение тела. Обрабатываемая деталь должна быть надежно 
закреплена.  

3.4. Для сохранения возможности быстрого отключения шлифмашины, необходимо все 
время сохранять контакт соответствующего пальца правой руки с клавишей пуска и 
остановки. 

3.5. При закреплении круга применять насадки на гаечные ключи и ударный инструмент 
запрещается. 

3.6. Отрезной круг подводить к обрабатываемой детали плавным движением.
К отрезному кругу нельзя прикладывать больших усилий в любом из направлений. Не 

допускать длительной перегрузки шлифмашины, что выражается в значительном сниже-
нии оборотов диска. 

3.7. Замену отрезного круга, любые другие работы по ремонту и обслуживанию шлиф-
машины производить только после выключения.                                                 

3.8. При любом перерыве в работе выключайте инструмент. 
3.9. При работе не допускать защемления отрезного диска между частями разрезаемой 

конструкции. Это может привести к аварийному разрушению диска. 
3.10. Для защиты рук от травм при креплении и снятии заготовок необходимо применять 

рукавицы. 
3.11.Следите, чтобы вы сами или ваша спецодежда в процессе работы не касались 

вращающегося рабочего инструмента. 
3.12. Запрещается использовать отрезные круги, не соответствующие данной шлифма-

шине, круги без маркировки, а также круги, имеющие повреждения (трещины, обломанные 
кромки и т.д.). 



3.13. Следите, чтобы искры не попадали на вас, окружающих. 
3.14. После отключения шлифмашины клавишей ее нужно держать в руках до полной 

остановки диска. Нельзя принудительно останавливать диск. 
3.15. При перерывах в работе запрещается оставлять без надзора инструмент, а также 

передавать его лицам не имеющим права с ним работать. 
3.16. При переходе на следующее место работы выключайте инструмент. Переносите 

инструмент, держа его только за рукоятку. 
3.17. При работе на высоте более 1,3 м над уровнем земли (площадки) необходимо 

пользоваться переносными лестницами. Приставные лестницы и стремянки должны быть 
снабжены устройством, предотвращающим возможность сдвига и опрокидывания при 
работе. На нижних концах приставных лестниц и стремянок должны быть оковки с 
острыми наконечниками для установки на грунте, а при использовании лестниц на гладких 
поверхностях (металле, бетоне) на них должны быть надеты башмаки из резины или 
другого нескользящего материала.

3.18. Если во время работы обнаружится неисправность шлифмашины или работающий 
с ней почувствует хотя бы слабою, вибрацию или запах горелой обмотки  работа должна 
быть немедленно прекращена и неисправная шлифмашина сдана для проверки и 
ремонта. 

3.19. Предохраняйте аккумуляторный инструмент от ударов, падений, попаданий в него 
грязи и воды. 

3.20. Запрещается разбирать аккумуляторный инструмент и производить самостоятель-
ный  ремонт; 

3.21. Запрещается непосредственное соприкосновение с металлическими, горячими, 
влажными и масляными поверхностями. 

3.22. В случае выхода из строя средств индивидуальной защиты прекратите работу. 
3.23. Запрещается работать:
- без защитного кожуха;
- без средств индивидуальной защиты;
- при появлении дыма, посторонних шумов;
- лицам, незнакомым с условиями работы со шлифмашиной (МШУ)

ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ В АВАРИЙНЫХ СИТУАЦИЯХ
4.1.  При обнаружении дефектов оборудования (отрезных кругов), представляющих 

опасность для жизни персонала и целостности оборудования, немедленно приостановить 
работы, по возможности отключить оборудование, принять меры к ликвидации аварии.

ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ ПО ОКОНЧАНИИ РАБОТЫ
5.1. Выключить МШУ.
5.2. Привести в порядок рабочее место и МШУ.
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ВНИМАНИЕ! Внешний вид и устройство инструмента могут отличаться от 
представленных в инструкции.

1. Рукоятка
2. Выключатель
3. Отверстие для установки
дополнительной рукоятки
4. Вентиляционные отверстия
5. Фиксатор шпинделя
6. Дополнительная рукоятка
7. Ключ фланца

Комплектация:
Машина шлифовальная угловая аккумуляторная  - 1шт
Дополнительная рукоятка - 1шт
Ключ фланца - 1шт
Защитный кожух - 1шт
Диск - 1шт
Аккумуляторная батарея - 1шт
Зарядное устройство - 1шт 
Инструкция по эксплуатации - 1шт

ВНЕШНИЙ ВИД ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТА 

1245

8

6

9

7 10 11

12 1314
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8. Корпус редуктора
9. Защитный кожух
10. Фиксатор аккумулятора
11. Аккумулятор
12. Шпиндель
13. Внешний фланец
14. Внутренний фланец

3



4.0

20Напряжение, В

Емкость аккумулятора, Ач

Зарядное устройство, А

Число оборотов, об/мин

Диаметр диска, мм 

Тип аккумулятора Li-ion

2.4

2500-10000

125

Класс защиты IPХ0

Резьба шпинделя М14

Светодиодная рабочая подсветка 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

+

Плавный пуск +

ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ 

ВНИМАНИЕ! Перед первым использованием изделия обязательно зарядите 
аккумуляторную батарею.

Зарядка аккумуляторной батареи

 1. Для этого вставьте вилку зарядного устройства в розетку. Нажатием фиксатора (4) 
освободите батарею из крепления, снимите ее с изделия и установите в зарядное 
устройство. 

 2. Ваше зарядное устройство является быстрозарядным, т.е. полностью заряжает 
батарею в течении 1-1,5 часов.

Примечание!  Процесс зарядки полностью автоматический - по окончании зарядки 
зарядное устройство выключится само. Однако, если аккумуляторная батарея останется 
в зарядном устройстве надолго, в силу саморазряда батареи зарядное устройство будет 
периодически включаться на подзарядку. Это снижает рабочую емкость аккумулятора и 
срок его службы. Поэтому не оставляйте аккумуляторную батарею в зарядном устрйстве 
более, чем на восемь часов. 

ВНИМАНИЕ! Для зарядки используйте только оригинальные зарядные устройства 
торговой марки BRAIT . Использование зарядных устройств других производите-
лей, даже если они подходят по техническим характеристикам и системе крепле-
ния, может привести не только к выходу из строя аккумулятора, но и поломке 
инструмента. 

Примечание!  Нагрев батареи в процессе зарядки является нормальным. Во избежание 
выхода из строя, батарея имеет встроенный термовыключатель: при перегреве батарея 
будет отключена от цепи заряда. При снижении температуры зарядка будет продолжена. 

 3. По окончании зарядки отключите зарядное устройство от сети, снимите аккумулятор 
с зарядного устройства и установите в изделие «до щелчка». Убедитесь в надежной 
фиксации батареи.

Примечание!  Литий-ионная аккумуляторная батарея может быть заряжена в любое вре-
мя без отрицательного влияния на срок службы. Прекращение зарядки в любое время не 
наносит ей вреда. 

Примечание!  Во избежание повреждения аккумуляторной батареи, не храните ее в 
разряженном состоянии. После использования и перед хранением полностью зарядите 
аккумулятор.

Аккумуляторную батарею при хранении необходимо подзаряжать не реже
чем 1 раз в 2-3 месяца.

7
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Установка дополнительной рукоятки

• В зависимости от выполняемых работ, вкрутите дополнительную рукоятку в одно из 
трех резьбовых отверстий в корпусе редуктора по часовой стрелке до полной фиксации.
• Снять ее можно, открутив в обратную сторону.

Установка защитного кожуха

• Положите электроинструмент на ровную поверхность шпинделем вверх.
• Откройте фиксатор защитного кожуха и установите его на шейку редуктора.

• Поверните кожух в требуемое положение и закройте фиксатор. Защитный кожух должен 
быть установлен таким образом, чтобы во время работы искры и мелкие частицы не 
летели в вашу сторону.

• Проверьте надежность крепления защитного кожуха.

Установка рабочего диска

• Положите электроинструмент на ровную поверхность шпинделем вверх
• Выполните все действия, описанные в пункте (Установка защитного кожуха).
• Установите внутренний фланец на шпиндель. Убедитесь, что внутренний фланец 
плотно установлен и не вращается.
• Установите отрезной или шлифовальный диск.

8

Примечание! Если вы устанавливаете диск с выпуклой серединой, то она должна быть 
направлена в сторону внутреннего фланца.

• Установите внешний фланец на шпиндель.
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Примечание! При установке шлифовальных дисков выпуклая сторона внешнего фланца 
должна быть направлена к диску, а при установке отрезных дисков выпуклая сторона 
внешнего фланца должна быть направлена от диска.

• Нажмите и удерживайте фиксатор. Далее вращая шпиндель, добейтесь его фиксации.
• Удерживая фиксатор шпинделя, при помощи ключа фланца затяните внешний фланец.
• Убедитесь в правильности установки и надежности крепления рабочего диска

ПОРЯДОК РАБОТЫ 

Внимание! Перед началом работы проверьте целостность изделия и аккумулятора, 
правильность сборки и надежность крепления всех узлов.

• Нанесите всю необходимую разметку на обрабатываемую заготовку/поверхность. 
Выполните действия, описанные в пункте (Подготовка к работе).
• Для включения электроинструмент, удерживая его за рукоятку, переместите выключатель 
от себя и удерживайте в процессе работы. Дождитесь, пока рабочий диск наберет макси-
мальные обороты.
Начинайте работу. Держите электроинструмент таким образом, чтобы кожух максимально 
защищал вас. Плавно подводите рабочий диск к обрабатываемой заготовке/поверхности. 
Будьте готовы, что при соприкосновении отрезного или шлифовального диска с заготовкой 
вы почувствуете толчок, и образуется пучок искр.

• Черновое (обдировочное) шлифование
При черновом шлифовании достигается наилучший результат, если рабочий диск подводит-

0 0ся к обрабатываемому предмету под углом в пределах от 10  до 15 .

Совершайте круговые движения электроинструментов с умеренным давлением для сни-
жения нагрева и изменения цвета обрабатываемой заготовки/поверхности.

Запрещено использовать отрезные диски для чернового (обдирочного) шлифования
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Отрезные работы

• Отрезные работы всегда выполняйте с умеренной подачей рабочего диска. Запрещено 
сильно давить на электроинструмент, наклонять его в процессе работы или выполнять 
колебательные движения. Также запрещено останавливать диск боковым давлением. 
Всегда ведите электроинструмент против направления вращения рабочего диска. В 
противном случае возникает опасность неконтролируемого выхода рабочего диска из 
прорези. При резке профилей или четырехгранитных труб начинайте рез со стороны с 
наименьшим поперечным сечением. 

• По окончании работы отведите рабочий диск от обрабатываемой заготовки/поверхности.
• Для отключения электроинструмента переместите выключатель в исходное положение 
ВЫКЛ.
• Отсоедините аккумулятор от изделия и произведите техническое обслуживание электро-
инструмента.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

• После окончания работ необходимо провести очистку изделия от пыли и грязи. Особое 
внимание необходимо уделить вентиляционным отверстиям. Для чистки корпуса не следу-
ет использовать чистящие средства, которые могут привести к образованию ржавчины на 
металлических частях изделия или повредить пластиковую поверхность. Протрите корпус 
изделия влажной мягкой тканью, после чего вытрите насухо.
• Регулярно проверяйте надежность крепления всех винтов. При обнаружении ослабленно-
го винта немедленно затяните его. В противном случае вы подвергаете себя риску получе-
ния травмы.

СРОК СЛУЖБЫ, УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ, ТРАНСПОРТИРОВКИ И УТИЛИЗАЦИИ  

Срок службы и утилизация
Срок службы МШУ 5 лет с момента даты продажи. Если дата продажи не указана, срок 
службы исчисляется с даты выпуска. Не выбрасывайте электроинструмент в бытовые 
отходы! Отслуживший свой срок электроинструмент должен утилизироваться в 
соответствии с вашими региональными нормативными актами по утилизации 
электроинструментов.

Условия хранения
Срок хранения - 5 лет при условии хранения продукции в закрытых помещениях с 
естественной вентиляцией в упаковке при температуре воздуха от +5°С до +45 °С и 
относительной влажности воздуха не более 80%. Хранить в чистом виде в сухом провет-
риваемом помещении вдали от источников тепла. Не допускать попадания влаги, 
воздействия прямых солнечных лучей.

Условия транспортировки
При перевозке, погрузке, разгрузке и хранении изделия следует руководствоваться, 
помимо изложенных в руководстве по эксплуатации, следующими требованиями:
• запрещается подвергать изделие существенным механическим нагрузкам, которые могут 
привести к повреждению изделия и/или нарушению целостности его упаковки
• необходимо избегать попадания на упаковку изделия воды и других жидкостей

Внимание! Во избежании травм, порчи имущества и прочих непредвиденных ситуаций 
хранение и транспортировку изделия следует осуществлять только с отключенным акку-
мулятором. Запрещено хранить и транспортировать изделие с подсоединенным к нему 
аккумулятором.
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Утилизация аккумулятора:
Старые батареи и аккумуляторы не являются бытовыми отходами, и должны 
утилизироваться в соответствии с действующим законодательством.
Доставьте непригодные батареи и аккумуляторы дилеру или сдайте в пункты сбора 
общего назначения.

Утилизация упаковки:
Упаковка состоит из картона и маркированной пленки, которая подлежит вторичной
переработке. Доставьте эти материалы в центр переработки отходов.

Аккумуляторы/батареи:
Литий-ионные.
Не бросайте батареи в контейнеры для мусора, в воду или огонь. Аккумуляторы/батареи
должны быть извлечены из устройства перед утилизацией. Аккумуляторы/батареи 
должны быть переработаны или утилизированы экологически чистым способом.

ОАккумулятор рекомендуется хранить в теплом помещении при температуре не ниже +5 С 
при заряде 50-60% и подзаряжать каждые 2-3 месяца, чтоб избежать выхода из строя АКБ. 

ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ 

• Если изделие вышло из строя, не следует пытаться отремонтировать его самостоятельно. 
Настоятельно рекомендуется обратиться в авторизованный сервисный центр.

• Перед перевозкой или передачей на хранение при отрицательной температуре, бывшего 
в эксплуатации, изделия необходимо убедиться в том, что в изделии отсутствует вода. Все 
поверхности изделия должны быть сухими.
• Неправильная утилизация изделия наносит непоправимый вред окружающей среде. Не 
выбрасывайте неправильное изделие, а также отработанные элементы питания вместе с 
бытовыми отходами. Обратитесь для этих целей в специализированный пункт утилизации.

Срок хранения аккумуляторной батареи 1 год.
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№ Название Кол-во

1 Винт 4
2 Кнопка блокировки 1

3 Пружина 1

4 Стопорное кольцо 1

5 Корпус редуктора 1

Подшипник 17

Стопор 28

Пластина шестерни 19

Кнопка переключения 110

Бесщеточный двигатель 111

112
Подшипник 113

214

115
Винт 716
Левый корпус 117

Вкладыш ручки 118

Ручка 119

120

121

Стопорное кольцо 122

Шестерня 123

Шпонка 124

Винт 325
Прижимная пластина подшипника 126

127
Кольцо 1

Подшипник

Ключ

Подшипник

28

129

Выходной вал (шпиндель) 130

Защитный кожух 131

Фланец опорного диска 132

Угловой шлифовальный диск 133

Стикер 1

Крышка редуктора

36
Правый корпус 137

238 Пыльник

Пружина

Винт 239

Плата в сборе 140

141 Аккумуляторная батарея

6 Шестерня 1

Гайка крепления диска35 1

Пластина переключателя

Втулка направляющая
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ДЕЙСТВИТЕЛЕН ПРИ ЗАПОЛНЕНИИ

ДЕЙСТВИТЕЛЕН ПРИ ЗАПОЛНЕНИИ

ТАЛОН №1

На гарантийный ремонт 

(Модель:___________)

Серийный номер__________________________________________

Представитель ________________________________________
(подпись, штамп)

Заполняет торговая организация

Продан_________________________________________________
(наименование и адрес предприятия)

Дата продажи____________________________________________М.П.

Продавец________________/_____________________________/
(подпись) (ФИО)
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ТАЛОН №2

На гарантийный ремонт 

(Модель:___________)

Серийный номер__________________________________________

Представитель ________________________________________
(подпись, штамп)

Заполняет торговая организация

Продан_________________________________________________
(наименование и адрес предприятия)

Дата продажи____________________________________________М.П.

Продавец________________/_____________________________/
(подпись) (ФИО)
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Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и подпись предприятия)

Исполнитель____________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Владелец

_____________________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Дата ремонта__________________________ М.П.

Утверждаю
(Должность, подпись, ФИО руководителя ремонтного предприятия)

Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и подпись предприятия)

Исполнитель____________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Владелец

_____________________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Дата ремонта__________________________ М.П.

Утверждаю
(Должность, подпись, ФИО руководителя ремонтного предприятия)
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